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Hast du eine Rückmeldung oder  
Anregung? Wir freuen uns  
auf deine Nachricht an Raffaela:  
awareness@m4music.ch.

Do you have any feedback or  
suggestions? We look forward  
to hearing from you. Please  
send your message to Raffaela:  
awareness@m4music.ch.

FESTIVAL BEGLEITUNG
Von 18.00 bis 1.00 Uhr ist eine Person  
bei der KASSE vor Ort, welche jederzeit 
für Fragen, Anliegen und Unterstützung 
zur Verfügung steht. Du erkennst sie an  
der neongrünen Weste mit schwarzem 
Aufdruck. 

FESTIVAL ASSISTANCE
From 6 pm to 1 am, a member of staff  
is available at the BOX OFFICE at all 
times for any questions, concerns  
or support. You can recognise them by 
their neon green vest with black print.

AWARENESS POINT
Der AWARENESS POINT im FOYER  
ist von 15.00 bis 2.00 Uhr bedient.  Auch  
da kannst du jederzeit Unterstützung  
anfordern. Das Awareness-Team trägt 
ebenfalls neongrüne Westen.

AWARENESS POINT
The AWARENESS POINT in the FOYER  
is staffed from 3 pm to 2 am. You can  
also request support there at any time. 
The Awareness Team also wears neon 
green vests. 

ASSISTENZ
ASSISTANCE



HALLE

SCHIFFBAUSTRASSE

SCHIFFBAUPLATZ

H
A

R
D

ST
R

A
SS

E

H
A

R
D

B
R

Ü
C

K
E

GIESSEREISTRASSE

BOX

MATCHBOX

MOODS

OPENAIR
STAGE

FOYER
AWARENESS

POINT

AUFZUG
QUIET
ZONE

RAMPE
BOX + MATCHBOX

M4MUSIC
BISTRO

M
4M

U
SI

C
B

A
R

EXIL

BAR

K
A

SS
E

IN
FO

D
E

P
O

T

B
A

R
  F

O
O

D

BAR

B
A

RB
A

R
BAR

BAR

GARDEROBE
SANITÄT BAR

FO
O

D

GARDEROBE

TRAM
51, 8, 17
ZU HB

TRAM
51, 8, 17

AB HB

SBB
ZÜRICH

HARDBRÜCKE

BITTE AN DER
GARDEROBE MELDEN

AUFZUG
WC + GARAGE

TRIBÜNE

AUFZUG
FOYER

TIEFGARAGE, SCHIFFBAU UG

PARKPLATZ-RESERVATION 
IN DER TIEFGARAGE BITTE UNTER:
PLEASE RESERVE A PARKING 
SPACE AT: 
AWARENESS@M4MUSIC.CH
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WHEELCHAIR-ACCESSIBLE TABLES

WEG ZU ROLLSTUHLPLÄTZEN IN BOX UND MOODS
Zugang nur mit Assistenz möglich, bitte am Awareness Point melden.
ROUTE TO WHEELCHAIR SPACES AT BOX AND MOODS 
Access only possible with assistance, please report to Awareness Point.
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